
- 
*Este carEo es eleEido.

SaBER EScRIBIR

por su secretaria,

Verbo <<habeo>

- 
*Hubieron muchos ióvenes en

el concierto.

- 
*Hqhabids@shas críticas a

programas de cotilleo.

Verbos atributivos

- Este cargo es electo.

- El discurso parece estar escri-
to por su secretaria.

- 
*Es obligado oue se Dresente

mañana,

- 
*Está securo cue va a venir.

- 
*E5g!¡ormal la situación en to-

do momento.

- 
*Es aceotable la comida oue has

preparado hoy.

- "Por lo oue dices. estará firme
tu postura en la reunión.

- Hubo muchos jóvenes en el
concierto.

- Ha habido muchas críticas a

programas de cotilleo.

CoNsrRUccIóN y RÐDÀccIóN DEL TEXTo

El ød.aerbio (y locución adverbial): es un modificâdor del ver-
bo, del adjetivo o de otro adverbio. IJnos expresan circunstanciâ
(ugar, tiempo, modo, cantidad) e intensidad, y otros âdquieren va-
lor de existencia y de modalidad.

- Estí obligado a presentarse mâ-
ñana.

- Está seguro de que va a venir o
es seguro que vendrá.

- Es normal la situación en todo
momento.

- Está aceptable la comida que
has preparado hoy.

- Por lo que dices, será firme tu
postura en la reunión.

Adverbios relativos e interrogativos

- 
*Se ha ido adonde tenía oensado.

- "Se marchó a la casa a donde
había quedado.

- "No sé a dónde iremos esta se-

manâ.

Colocación y conbinación de los adverbios y locuciones
adverbiales

- "La niña ha salido de casa lqç
dia dormida.

- 
*Se fue cami¡rando adelante por

la calle.

- 
*Iba conduciendo de orisa de-

masiado.

- 
*Miraba arriba el cielo desde la

ventanâ.

- 
*En sesuida vino v se marchó

así mismo.

- 
*Lo hizo también oue recibió el

aplauso de todos.

- 
*Tu arniEo está tan bien con-

vencido.

- iNo pìenses en ti, gilg te im-
oorta. si no en los demás.

- 
*Se exoresa iustamente v certe-

ramente.

- "En aquella ocasión estaba con

-ì --+^-^-. -.-i,l^

- Se ha ido a donde tenía pensado.

- Se marchó a la casa adonde ha-
bía quedado.

- No sé adónde iremos esta se-
maDa.

- La niña ha salido de casa medio
dormida.

- Se fue cami¡ando (por la) calle
adelante.

- Iba conduciendo demasiado de
prisa o deprisa.

- Miraba el cielo arriba desde la
ventanâ.

- Vino enseguida y asimismo se

marchó.

- Lo hizo tan bien que recibió el
aplauso de todos.

- Tu amigo está también (asimis-
rno) convencido.

- No pienses en ti, si no te im-
porta, sino en los demás.

- Se expresa iusta y certeramente,

- En aquella ocasión estaba con



Formas enfáticas o superlativas

SÄBER EscRrBlR

- 
*Está terriblemente cansado, es-

tov absolutamente seEuro.

- 
*Había así de Eente en la calle.

- 
*El rabaio está muv cerouísima

de casa.

- "No te imaEinas lo leiísimos oue
estov de mi ciudad.

Concurrencia de adverbios: redundancia

- 
*Mi casa está subiendo por lâ

cuesta arriba.

- "La carrera comienza allá aln-
io adelante enfrente.

- 
*El hasta aver oonero del eoui-

po se ha marchado.

- Está muy cansado, estoy seguro.

- Había mucha gente en la calle.

- El trabajo está muy cerca de
câsâ.

- No te imaginas lo lejos que es-
toy de mi ciudad.

Los nexos orøciunales son palabras funcionales que se utiJizan pa-
râ relacionar pâlâbras, sintagmas, proposiciones y oraciones enre sí:
preposiciones, conjunciones y locuciones prepositivas y coniuntivas.

- Mi casa está subiendo por la
cuestâ.

- La carrera comienza enfrente.

- El ponero que era hasta ayer del
equipo se ha marchado.
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CoNsrRUccIóN y REDACctóN DEL TExro

- 
*2003 fue el año oue obruve un

premio de teatro.

- "Este es el caso oue te hablé-

- 
*lnsiste oue no estuvo Dresente

en el acto.

- 
*Conffo oue haEa bien el traha-

jo encomendado.

- 
*Yo oue usted no me callaría.

- "Bajo mi punto de vista estás
equivocado.

Dequeísmo y queísmo

- 2003 fue el año en que obtuve
un premìo de tearro.

- Este es el caso de que te hablé.

- Insiste en qüe no estuvo pre-
sente en el acto,

- Confo en que haga bien el tra-
bajo encomendado.

- Yo, si fuera usted o al contrario,
no me callaría.

- Desde mi punto de vista estás

equivocado.

- Fíjate en que arln no ha llegado.

- Se ha olvidado de venir a la ho-

- 
-Pienso-d9-Sue esté yerâno ha-

rá mucho calor.

- 
*Me contaron de oue no acudió

a Ia fiesta.

- 
*No advinió de oue estâbâ sien-

do observado

- 
*Me he dado cuenta oue he ol-

vidado el móvil.

- 
*Está convencido ore dice la

verdad.

- 
*Me acue¡do oue me lo contó

con todo detalle.

- 
*Estov seEuro oue miente cons-

tantemente.

- 
*No nrvo en cuenta de orre es-

taba acompañado.

- 
*Lo oue no tiene duda es oue

estuYo conmigo.

- 
*Hav obliEación cue cuentes lo

que sabes.

- Pienso que este verano hará
mucho calor.

- Me contaron que no acudió a la
fiesta.

- No advirtió que estâba siendo
observado.

- Me he dado cuenta de que he
olvidado el móvil.

- Está convencido de que dice la
verdad.

- Me acuerdo de que me lo con-
tó con todo detalle.

- Estoy seguro de que rniente
constântemente.

- No tuvo en cuenta que estaba
acompañado.

- Lo que no tiene duda es de que
estuvo conmigo.

- Hay obligación de que cuentes
lo que sabes.



Combinación y agrupación de nexos

SÀBER EScRIBIR

- 
*Esneramos oue es¡é disnuesto

â hâcerlo.

- 
*Me esfi:erzo ooroue consisáis

!'uesúos dèseos.

- 
*Se carnufló oor entre el folla-

je del bosque.

- 
*Lo h¿ce todo para con sus

amigos.

- 
*Dile oue vava a oor los oaoue-

tes.

Locuciones prepositivas y coniuntivas

- Esperamos a que esté dispues-
to a hacerlo,

- Me esfuerzo por que consigáis
r,'uestros deseos.

- Se camufló enúe el follaie del
bosque.

- Lo hace todo pârâ o por sus
arnigos.

- Dile que vaya a recoger los pa-
quetes.

- 
*No vendrá a la reunión ¿-9¡¡

oensas de oue lo llamen.

- "No ha venido a tiemno a cau-
sa de la lluvia.

- 
*Resoecto de su trabaio. no tie-

ne nada que decir.

- 
*Acnia siemore de cara a la Ea-

lería.

- 
*Ha trabajado en base a tts pro-

puesus.

- 
*Habla como oue no sabe nada.

- 
*Le creeré seøín cuándo v có-

mo lo disa.

CoNsrRUccIóN y RDDÀCCIóN DEL TExro

Propiedad y precMón léxicøs

Con frecuencia los hâblântes usâmos algunas palabrâs con signifi-
cados que no les son propios. Este hecho trâe como consecuencia
las impropiedades e inadecuâciones léúcas:

- No vendrá a Ia reunión a no ser
que lo llamen.

- No ha venido a tiempo por la
Iluvia.

- Con respecto a su trabajo, no
tiene nada que decir.

- Acnía siempre czra a la galeria.

- Ha trabajado a tenor de o sobre
tus proPuestas.

- Habla como si no supiera nada.

- Lello creeré según lo diga.

Palabr¿s inadecuadas e irnpropias

- 
*Baraiar una nosibilidad.

- "Doceavo lusar.

- 
*Á<lqleecde bienes.

- 
*El barco hace aEuas.

* *El barco realizó una sinEladu-
tade varios días.

- 
*No hav buen clima denno de

la casa.

- 
*El conceial se manhrvo insu-

bordinable ante las pres.iones.

- 
*Resultó deleznable su postura

sobre liberad de expresión.

- Barajar posibilidades.

- Duodécimo o decimosegundo
lugar.

- Carece de recursos.

- El barco hace agua.

- El barco realizo una úavesía du-
rante varios días.

- No hay buena relación en la
casa.

- El concejal se mantuvo inso-
bornable ante las presiones.

- Resultó detestable su postura
sobre libertad de expresión.

Palabras-comodín y expresiones de apoyo

- 
*Ríete. venEa- hombre- aunoue

no esté el horno Dara bollos.

- 
*Ha estado con nosotros todo

el día. ¡no es así?

- 
*Bueno. va ves. estamos ha-

ciendo tiempo.

postur

Palabras ómnibus o generalizadoras

*Se me ha estrooeado el aoarato.
*No hablemos más de este asun-

- Ríete, aunque no sea fácil.

- Es evidente que ha estado con
nosotros todo el día.

- Esperamos con paciencia.

- Se me ha estropeado el televisor.

- No hablemos de la política in-


